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MINISTERI D’AGRICULTURA,
PESCA I ALIMENTACIÓ

5857 REIAL DECRET 286/2002, de 22 de març,
pel qual es regula l’ajut a la producció d’oli
d’oliva. («BOE» 73, de 26-3-2002.)

El Reglament 136/66/CEE del Consell, de 22 de
setembre, pel qual s’estableix una organització comuna
de mercats en el sector de les matèries grasses, preveu,
a l’article 5, la concessió d’un ajut a la producció d’oli
d’oliva.

El Reglament (CEE) 2261/84 del Consell, de 17 de
juliol, estableix les normes generals relatives a la con-
cessió de l’ajut a la producció d’oli d’oliva i a les orga-
nitzacions de productors. Les peculiaritats del control
de l’ajut s’estableixen en el Reglament (CEE) 2262/84
del Consell, de 17 de juliol, pel qual es preveuen les
mesures especials en el sector de l’oli d’oliva, i en el
Reglament (CEE) 27/85 de la Comissió, de 4 de gener,
pel qual s’estableixen les modalitats d’aplicació del Regla-
ment (CEE) 2262/84, pel qual es preveuen les mesures
especials en el sector de l’oli d’oliva.

El Reglament (CE) 1638/98 del Consell, de 20 de
juliol, que va modificar el Reglament 136/66/CEE, va
introduir canvis profunds en l’organització comuna de
mercats de les matèries grasses. El Reglament (CE)
1513/2001 ha modificat els reglaments 136/66/CEE
i 1638/98 respecte a la prolongació del règim d’ajuts.
En adequació a la nova normativa comunitària, escau
dictar una nova disposició que reguli l’ajut a la producció.

El Reglament (CEE) 2261/84 estableix l’obligació de
presentar una declaració de conreu, per la qual cosa
convé precisar certes nocions i determinar les dades
que ha de comunicar el productor. D’acord amb l’article
14 del Reglament esmentat s’aplica un règim de control,
motiu pel qual les so�icituds d’ajut presentades pels inte-
ressats han d’incloure les dades necessàries per realitzar
els controls.

L’article 4 del Reglament (CE) 1638/98 estableix l’ex-
clusió de qualsevol futur règim d’ajut a partir del novem-
bre de 2001 de les oliveres plantades després de l’1
de maig de 1998, amb determinades excepcions; així
mateix, s’estableix la reorientació de les tasques del
Registre oleícola cap a la constitució, l’actualització i la
utilització d’un sistema d’informació geogràfica que ha
de permetre comprovar les dades que figuren en les
declaracions de conreu.

El Reglament (CE) 2366/98 de la Comissió, de 30
d’octubre, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació
del règim d’ajut a la producció d’oli d’oliva per a les
campanyes de comercialització 1998/1999 a
2003/2004 estableix, entre altres aspectes, les condi-
cions per a l’autorització de trulls que permetin garantir
l’eficàcia del règim de controls, determinant les obliga-
cions per als oleïcultors, així com per a les agrupacions
de productors i les seves unions.

El Reial decret 368/1999, de 5 de març, pel qual
es regula l’ajut a la producció d’oli d’oliva per a les cam-
panyes de 1998-1999 a 2000-2001, va tenir en con-
sideració els reglaments 1638/98 i 2366/98, que han
estat modificats pels reglaments 1273/1999,
648/2001, 1513/2001 i 2070/2001, per la qual cosa
és procedent substituir el Reial decret 368/1999 a partir
de la campanya oleícola 2001/2002 per aquest que
recull les modificacions introduïdes.

Sens perjudici de l’aplicabilitat directa dels regla-
ments comunitaris i per tal que els interessats els puguin

comprendre millor, es considera convenient reproduir
parcialment alguns aspectes de la reglamentació comu-
nitària.

Aquest Reial decret ha estat consultat en fase de
projecte amb els sectors afectats i amb les comunitats
autònomes.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, d’acord amb el Consell d’Estat i
amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a la
reunió del dia 22 de març de 2002,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte i definicions.

1. Aquest Reial decret estableix els criteris bàsics
d’aplicació del règim d’ajut a la producció d’oli d’oliva
que preveu l’article 5 del Reglament 136/66/CEE del
Consell, de 22 de setembre, pel qual s’estableix l’or-
ganització comuna de mercats en el sector de les matè-
ries grasses, i el Reglament (CE) 2366/98 de la Comissió,
de 30 d’octubre, pel qual s’estableixen disposicions d’a-
plicació del règim d’ajut a la producció d’oli d’oliva per
a les campanyes de comercialització de 1998/1999 a
2003/2004, a partir de la campanya 2001/2002.

2. Als efectes d’aquest Reial decret, s’entén per:
a) «Olivera en producció»: l’olivera d’una espècie

classificada com a conreada, implantada de manera per-
manent, siguin quins siguin la seva edat i el seu estat,
i que pot tenir diversos troncs que distin de la base
els uns dels altres menys de dos metres.

b) «Parce�a oleícola»: superfície contínua de terreny
superior a 10 àrees que agrupi oliveres en producció
en un mateix sistema d’explotació, les quals estan a
menys de 20 metres de l’olivera més pròxima.

c) «Oliveres disseminades»: oliveres en producció
que no compleixin les condicions necessàries per ser
agrupades en una parce�a oleícola.

d) «Superfície oleícola»: la superfície d’una parce�a
oleícola, o per a cada olivera disseminada una superfície
d’una àrea.

e) «Titular d’explotació i explotació»: les nocions
definides per al sistema integrat que estableix l’apartat
4 de l’article 1 del Reglament (CEE) 3508/92 del Consell,
de 27 de novembre.

f) «Autoritat competent»: l’òrgan competent de la
comunitat autònoma en el territori de la qual estiguin
situades les oliveres referent als capítols I i III, i on estigui
el trull referent al capítol II.

CAPÍTOL I

Declaracions de conreu

Article 2. Declaracions de conreu.

1. Per poder acollir-se al règim d’ajuts a la producció
d’oli d’oliva, els oleïcultors —inclosos els olivicultors— han
de presentar una declaració de conreu desglossada per
termes municipals on hi hagi oliverars de la seva explo-
tació, corresponent a les oliveres en producció i a la
situació dels oliverars que explotin l’1 de novembre de
la campanya respecte a la qual es faci la declaració.
Aquest model de declaració de conreu pot ser determinat
per l’òrgan competent de la comunitat autònoma, i ha
de contenir, com a mínim, les dades que consten a l’an-
nex I, i respondre a l’estructura i el contingut que regula
l’Ordre d’11 de maig de 2001 sobre l’estructura i el
funcionament del Fitxer Oleícola Informatitzat (FOI) Espa-
nyol a l’annex I, que permetin integrar-lo en aquest.

2. Les declaracions de conreu que es presentin han
de consignar les referències d’identificació de les par-



Suplement núm. 8 Dimarts 16 d’abril 2002 1369

ce�es cadastrals que figurin a la base gràfica del Sistema
d’Informació Geogràfica (SIG) Oleícola, així com el nom-
bre d’oliverars que a cada parce�a cadastral figura en
la base gràfica esmentada.

El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, a través
del Comitè Permanent per a la Gestió i el Manteniment
del Fitxer Oleícola Informatitzat i el Sistema d’Informació
Geogràfica Oleícola Espanyols (d’ara endavant, Comitè
Permanent), a proposta de les comunitats autònomes
i amb la co�aboració de les organitzacions de productors
reconegudes, ha de determinar els municipis i els casos
en què les declaracions poden reflectir altres referències
d’identificació de les parce�es cadastrals diferents a les
anteriors, en funció de les circumstàncies concretes que
concorrin en cada cas. Si es tracta de parce�es urbanes
o en el cas que no existeixi el SIG, s’ha de presentar
un croquis de situació realitzat sobre pla a escala
1/10.000.

El Comitè Permanent esmentat ha d’adoptar les mesu-
res necessàries per a l’actualització periòdica de la base
gràfica del SIG Oleícola en els municipis en què es pro-
dueixin renovacions del Cadastre de rústica.

3. En els casos en què, havent presentat una decla-
ració de conreu en campanyes anteriors, i aquestes esti-
guin conformes amb la base gràfica del SIG Oleícola,
no s’hagin produït canvis en aquesta, n’hi ha prou de
manifestar-ho a la so�icitud d’ajut, i assenyalar els termes
municipals en què es produeixi aquesta circumstància.

Si s’han produït canvis de qualsevol tipus en les dades
de la declaració, s’ha de presentar una nova declaració
que substitueixi totalment l’anterior.

En cas que es presenti una declaració de conreu,
sigui per primera vegada o substitutiva d’una altra, que
contingui incorporacions de noves parce�es, ha d’anar
acompanyada dels documents que ho justifiquin; en par-
ticular, de la declaració de baixa o substitutiva, segons
el cas, quan les parce�es afectades estiguin declarades
en la campanya anterior.

Quan els oliverars que hagin estat objecte d’explo-
tació i declaració de conreu deixin de ser-ho totalment
per un productor per a la campanya en curs, aquest
ha de presentar un document de baixa de la declaració
de conreu.

En cas que no es produeixi un abandonament total
del conreu de les oliveres, el productor ha de presentar
una declaració de conreu que substitueixi l’anterior i en
cap cas presentar una baixa.

4. Les autoritats competents responsables de la ges-
tió de l’ajut a l’oli d’oliva i les organitzacions de pro-
ductors reconegudes han de comprovar que les decla-
racions de conreu estan conformes amb el SIG Oleícola,
circumstància que s’ha de fer constar en la mateixa decla-
ració de conreu. En cas que sigui discordant, l’oleïcultor
ho ha de justificar, en el termini de dos mesos, presentant
les observacions i les propostes que consideri pertinents
amb les dades i els documents necessaris per a la modi-
ficació o l’adaptació d’aquests a la base gràfica del SIG
Oleícola, segons el que estableix l’Ordre de 13 de juny
de 2001 per la qual es dicten normes per al procés
de verificació i constitució del SIG Oleícola.

Transcorregut el termini assenyalat en el paràgraf
anterior, l’autoritat competent ha de procedir d’acord
amb el que estableixen l’apartat 2 i següents de l’article
25 del Reglament (CE) 2366/98.

5. En cas que l’oleïcultor hagi presentat la declaració
prèvia d’intenció de plantar a què es refereix l’article
5, aquesta circumstància ha de constar a la declaració
de conreu, amb indicació del número i la identificació
de les oliveres en producció arrencades que, si s’escau,
se substitueixen.

Article 3. Modificacions de la base gràfica del SIG.

Els oleïcultors han de proposar les modificacions que
considerin pertinents a la base gràfica del SIG Oleícola
de les parce�es que hagin declarat. Les a�egacions s’han
de fer a través de les autoritats competents si és un
oleïcultor no associat o de les organitzacions de pro-
ductors reconegudes de la qual sigui membre.

De la mateixa manera, les autoritats competents i
l’Agència per a l’Oli d’Oliva, responsables dels controls
de l’ajut a l’oli d’oliva, han de traslladar al Comitè Per-
manent les propostes de modificacions a la base gràfica
del SIG Oleícola que derivin de les seves actuacions de
control, així com les iniciatives i les propostes que con-
siderin pertinents per a l’actualització contínua i la millora
de l’esmentada base gràfica del SIG Oleícola.

Article 4. Presentació de les declaracions de conreu.

1. L’oleïcultor membre d’una organització de pro-
ductors reconeguda ha de lliurar la seva declaració a
la mateixa organització. L’oleïcultor no associat l’ha de
presentar directament davant l’autoritat competent. En
ambdós casos, les organitzacions de productors reco-
negudes i l’autoritat competent han de comprovar la
correspondència entre el SIG i les declaracions de con-
reu, d’acord amb el que disposa l’article 2.

L’organització de productors reconeguda integrada
a una unió reconeguda ha de traslladar a aquesta unió
les declaracions dels seus membres. L’organització de
productors no integrada en una unió les ha de presentar
davant l’autoritat competent.

La unió d’organitzacions de productors reconeguda
ha de presentar les declaracions dels membres de cada
una de les seves organitzacions davant les autoritats
competents respectives.

2. La declaració de conreu ha d’incloure, si s’escau,
la còpia documental de la declaració d’intenció de plantar
i la còpia de la resolució de la comunitat autònoma que
es detalla a l’article 5 i s’ha de presentar dins els terminis
següents:

a) Per a l’oleïcultor, des de l’1 d’octubre de la cam-
panya precedent fins al 30 de novembre de la campanya
en curs.

b) Per a la unió d’organitzacions reconeguda o orga-
nització de productors reconeguda no integrada a una
unió, fins al 31 de desembre de la campanya a què
es refereix.

Article 5. Declaracions prèvies d’intenció de plantar.

1. Tots els oleïcultors amb intenció de plantar han
de presentar una declaració prèvia a la comunitat autò-
noma, que ha d’establir el model de declaració en què
constin com a mínim les dades de l’annex II i en la qual
s’indiqui el nombre d’oliveres que es prevegi plantar i
la seva localització, i, si s’escau, el nombre d’oliveres
que s’hagin d’arrencar i la seva localització o el nombre
d’oliveres arrencades i no substituïdes després de l’1
de maig de 1998.

Com a molt tard, al final del segon mes següent al
de presentació de la declaració assenyalada, la comunitat
autònoma ha de precisar a l’interessat:

a) Si les plantacions previstes són plantacions de
substitució d’oliveres arrencades i, per tant, no es con-
sideren plantacions d’oliveres addicionals.

b) Si les plantacions previstes són plantacions d’o-
liveres addicionals que no poden donar dret a l’ajut des-
prés del 31 d’octubre de 2001.
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2. Les comunitats autònomes han de tenir en comp-
te quan autoritzin noves plantacions:

a) Que per a cada olivera en producció arrencada,
segons la definició de l’article 1, apartat 2, només pot
autoritzar la replantada d’una olivera, independentment
dels troncs que tingui.

b) Que, en el cas de plantacions en emparrat, s’ha
d’adoptar el criteri de dividir la longitud total de la línia
entre dos metres i considerar cada interval com una
olivera.

3. Les comunitats autònomes han de comunicar al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, dins dels deu
dies següents a l’entrada en vigor d’aquest Reial decret,
el nombre d’oliveres de les campanyes de 1998/1999
i 1999/2000 respecte a les quals:

a) S’hagi presentat una declaració d’intenció de
plantar.

b) Si es tracta de plantacions de substitució d’o-
liveres arrencades.

c) Si es tracta de plantacions addicionals que no
poden donar dret a l’ajut després del 31 d’octubre de
2001.

4. Les comunitats autònomes han de comunicar al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació abans de l’1
d’octubre de cada any el nombre d’oliveres de la cam-
panya precedent respecte a les quals hagin considerat
que:

a) S’hagi presentat una declaració d’intenció de
plantar.

b) Es tracta de plantacions de substitució d’oliveres
arrencades i

c) Es tracta de plantacions addicionals que no poden
donar dret a l’ajut després del 31 d’octubre de 2001.

CAPÍTOL II

Trulls autoritzats

Article 6. Requisits per a l’autorització de trulls.

1. Qualsevol trull que dugui a terme activitats en
el marc del règim d’ajut a la producció d’oli d’oliva ha
de tenir la condició d’autoritzat d’acord amb el que dis-
posa el Reglament (CE) 2366/98.

2. Per autoritzar nous trulls, aquests han de pre-
sentar una so�icitud davant l’òrgan competent de la
comunitat autònoma en la qual radiqui la insta�ació. La
comunitat autònoma ha d’establir el model de so�icitud
en el qual, com a mínim, figurin les dades de l’annex III.
A la vista de les dades consignades a la fitxa d’inscripció
del corresponent Registre d’indústries agràries o equi-
valent, l’òrgan competent ha de concedir una autorització
provisional, que caduca al final de la campanya durant
la qual s’hagi concedit.

De conformitat amb el que estableix l’apartat 3 de
l’article 13 del Reglament (CEE) 2261/84, l’autorització
provisional es converteix en definitiva després de la veri-
ficació sobre el terreny, per l’òrgan competent de la
comunitat autònoma, de les dades consignades a la
so�icitud.

3. Els trulls que hagin produït més de vint tones
d’oli durant la campanya anterior han de comptar amb
un sistema automàtic per pesar les olives i registrar els
pesos, així com un comptador elèctric específic per a
les insta�acions de trituració.

A aquests efectes, es considera que els trulls disposen
d’un sistema automàtic per pesar les olives i registrar

els pesos si la bàscula està proveïda d’un capçal elec-
trònic amb registre automàtic de pesos i d’emissió de
tiquets; i també que disposen d’un comptador elèctric
específic si aquest registra el consum d’electricitat que
es produeixi exclusivament al trull i, si s’escau, el d’altres
activitats diferents, sempre que no tinguin rellevància
en la despesa general d’electricitat del trull.

4. La qualificació d’autoritzat habilita el trull per
expedir el certificat d’entrada i mòlta d’olives el model
del qual el determina la comunitat autònoma i ha de
contenir, com a mínim, les dades que figuren a l’annex
IV. Aquest certificat ha de ser expedit en el termini màxim
d’un mes després de l’acabament de la campanya de
mòlta. El titular o representant legal del trull ha de signar
un sol certificat per oleïcultor i campanya, en tres exem-
plars: un original, per als arxius del trull emissor, i els
dos restants (original i còpia) s’han de lliurar a l’oleïcultor,
el qual ha de presentar l’original juntament amb la so�i-
citud d’ajut. Els certificats s’han d’esmentar amb dígits
numèrics de manera correlativa, començant per l’1, en
un únic llistat.

5. Els trulls han de comunicar a l’òrgan competent
de la comunitat autònoma i l’Agència per a l’Oli d’Oliva,
abans del 15 d’octubre de cada campanya de comer-
cialització, la seva intenció de continuar, a la campanya
següent, amb la mòlta d’olives en el règim de l’ajut a
la producció d’oli d’oliva.

Article 7. Comptabilitat d’existències dels trulls auto-
ritzats.

1. La comptabilitat d’existències a què es refereix
el paràgraf b) de l’article 14.1 ha de contenir, com a
mínim, les dades que figuren a l’annex V, i la comunitat
autònoma en pot establir el model i en el qual s’ha de
fer constar diàriament les quantitats d’oli sortides del
trull, lot per lot, indicant el destinatari i especificant-hi
si es tracta d’un productor que està en el cas que preveu
el segon apartat del paràgraf c) de l’article 14.1.

2. El trull ha de tenir a disposició de les autoritats
competents i de l’Agència per a l’Oli d’Oliva, que ha
de presentar a so�icitud de qualsevol de les autoritats
o els organismes esmentats, la informació següent:

a) Un desglossament de l’oli d’oliva obtingut des
del començament de la campanya per lots d’olives rebuts
i per productor.

b) Les anotacions automàtiques del pes dels lots
d’olives rebuts.

c) Un registre de les quantitats lliurades, desglossades
segons els dos punts del paràgraf c) de l’apartat 1 de
l’article 14 en el qual constin les referències del destinatari
de l’oli.

d) En cas de venda de l’oli o de les pinyolades d’oliva
obtinguts, la factura de venda de cada lot i els documents
bancaris de pagament de l’oli.

e) En cas que el trull adquireixi oli, la comptabilitat
separada d’aquest oli.

3. La determinació global de la quantitat de pinyo-
lades d’oliva que preveu l’annex V es pot efectuar mit-
jançant pesada o aplicant a la quantitat d’olives triturades
un coeficient que figuri entre les especificacions tècni-
ques del trull o, si no, els coeficients indicatius següents:

a) 0,35 per als trulls de cicle de producció tradi-
cional.

b) 0,45 per als trulls de cicle de producció continu
en tres fases.

c) 0,70 per als trulls de cicle de producció continu
en dues fases.
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CAPÍTOL III

So�icitud i concessió de l’ajut

Article 8. So�icitud d’ajuts i avançaments.

1. La so�icitud d’ajut i avançament ha de contenir
com a mínim les dades que figuren a l’annex VI, i la
comunitat autònoma en pot establir el model.

La so�icitud d’ajut i avançament la pot presentar cada
oleïcultor que tingui una declaració de conreu en vigor
i hi ha de figurar la quantitat d’oli certificada pel trull
i la quantitat d’olives lliurades a una empresa de trans-
formació d’olives de taula, indicant les referències de
les empreses en qüestió. La so�icitud ha d’anar acom-
panyada del certificat del trull que preveu l’article 6 i,
si s’escau, del certificat d’industrialització d’oliva de taula.

2. Els oleïcultors han de presentar la so�icitud
d’ajut i avançament abans de l’1 de juliol de cada cam-
panya, a:

a) L’organització de productors reconeguda (OPR),
en el cas dels oleïcultors que pertanyin a una organització
de productors, i per a la totalitat de superfície integrada
a l’organització esmentada.

b) Les autoritats competents en el cas dels oleïcul-
tors que tinguin oliverars que no estiguin integrats en
una OPR.

Els oleïcultors que tinguin parce�es en diferents
comunitats autònomes o, si s’escau, les organitzacions
de productors reconegudes han de presentar una so�i-
citud d’ajut a cada comunitat autònoma per les parce�es
que hi estiguin situades.

Excepte en cas de força major, degudament acre-
ditada, qualsevol so�icitud presentada amb retard dóna
lloc a una reducció de l’1 per 100 per dia feiner de
l’import de l’ajut a què tindrien dret els oleïcultors en
cas de presentació en el termini fixat. En cas d’un
endarreriment superior a vint-i-cinc dies feiners, la so�i-
citud no s’admet.

Article 9. Oli produït en un altre Estat membre de la
Unió Europea.

Quan la totalitat o una part de la producció d’olives
d’un oleïcultor espanyol es trituri en un trull o es trans-
formi en una indústria autoritzada situada en un estat
membre diferent d’Espanya, la so�icitud d’ajut s’ha de
presentar a l’organisme competent de l’estat membre
en què s’hagi produït l’oli o transformat l’oliva.

Article 10. Correccions a la quantitat d’oli i a l’import
de l’ajut que se so�icita.

1. En els casos previstos als apartats 2 i 3 de l’article
15 del Reglament (CEE) 2261/84 en què la quantitat
per a la qual se so�icita l’ajut no pugui ser confirmada
per la quantitat que certifiqui el trull autoritzat, la quan-
titat d’oli que pot optar a l’ajut, procedent del trull en
qüestió, per cada un dels oleïcultors de què es tracti,
l’ha de determinar la comunitat autònoma tenint en
compte principalment els rendiments en olives i en oli
fixats per a les zones homogènies de producció.

No obstant això, sens perjudici dels drets que els
oleïcultors en qüestió puguin tenir davant el trull, aquesta
quantitat no pot sobrepassar ni la quantitat so�icitada
ni la quantitat que resulti de multiplicar el nombre d’ar-
bres de l’oleïcultor pel rendiment mitjà de la zona homo-
gènia en la qual estiguin situades les oliveres en qüestió
i per un coeficient que representi la relació entre la pro-

ducció fixada per Espanya com a producció definitiva
i la producció que resulti de les estimacions dels ren-
diments i el nombre d’oliveres.

El nombre d’arbres es determina proporcionalment
a la quantitat d’oli de què es tracti en cas que l’ajut
se so�iciti per oli obtingut en diversos trulls.

2. En cas que el nombre total d’arbres indicat a
cada declaració de conreu que figurin en una mateixa
so�icitud d’ajut sigui superior al que figura a la base
gràfica del SIG Oleícola o al que resulti de les compro-
vacions a aquest efecte segons el que estableixen els
articles 2 i 13 d’aquest Reial decret, la determinació
de la quantitat que pot optar a l’ajut i, si s’escau, altres
sancions, s’ha de fer en funció del percentatge de l’excés
d’arbres declarats que preveu l’apartat 4 de l’article 28
del Reglament (CE) 2366/98:

a) En cas que el percentatge d’excedent sigui infe-
rior o igual al 55 per 100, l’ajut es concedeix per la
quantitat prevista en el paràgraf primer de l’apartat 1
de l’article 14 del Reglament (CE) 2366/98, a la qual
s’ha restat un import corrector; aquest import corrector
és igual a l’esmentada quantitat multiplicada pel per-
centatge d’excedent i per un coeficient determinat
segons el barem següent:

Percentatge d’excedent Coeficient

Superior a 0 i inferior o igual a 5 . . . . . . . . . . . . . 0
Superior a 5 i inferior o igual a 15 . . . . . . . . . . . . 0,005
Superior a 15 i inferior o igual a 25 . . . . . . . . . . 0,0075
Superior a 25 i inferior o igual a 35 . . . . . . . . . . 0,010
Superior a 35 i inferior o igual a 45 . . . . . . . . . . 0,0125
Superior a 45 i inferior o igual a 55 . . . . . . . . . . 0,015

b) En cas que el percentatge d’excedent sigui supe-
rior al 55 per 100 i inferior o igual al 75 per 100, l’o-
leïcultor i les parce�es en qüestió no es poden acollir
al règim d’ajut a la campanya de què es tracti;

c) En cas que el coeficient d’excedent sigui superior
al 75 per 100, l’oleïcultor i les parce�es en qüestió no
es poden acollir al règim d’ajut a la campanya de què
es tracti ni a la campanya següent.

3. Qualsevol canvi que efectuï l’interessat en la
declaració de conreu perquè aquesta no coincideix amb
la realitat no implica la paralització de les sancions pre-
vistes a aquest efecte en la normativa comunitària o
nacional.

4. A partir de l’1 de novembre de 2003, les oliveres
i les superfícies corresponents la presència de les quals
no estigui certificada pel Sistema d’Informació Geogrà-
fica Espanyol (SIG Oleícola), establert de conformitat amb
l’article 2 bis del Reglament (CE) 1638/98, així com
la seva producció d’oli d’oliva, no poden donar dret a
un ajut a la producció d’oli d’oliva en el marc de l’or-
ganització comú de mercats en el sector de les matèries
grasses.

Article 11. Pagament de l’ajut i avançament.

1. La comunitat autònoma ha de pagar l’avança-
ment que preveu l’article 12 del Reglament (CEE)
2261/84 a partir del 16 d’octubre de cada campanya,
a reserva dels resultats dels controls efectuats.

2. Per a la concessió de l’avançament i per a la
liquidació de l’import total de l’ajut, les comunitats autò-
nomes han de comprovar la coincidència de les dades
de la so�icitud d’ajut amb els de la declaració de conreu
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i els del SIG Oleícola. En cas que les dades resultin dis-
crepants, no s’ha de procedir a fer el pagament fins
que l’oleïcultor hagi tramitat la correcció deguda del SIG
Oleícola, d’acord amb el procediment que preveuen les
normes establertes per a la verificació i la constitució
del SIG Oleícola.

3. S’ajorna el pagament, com a mínim, del 25 per
100 de l’avançament de l’ajut:

a) Del productor que hagi presentat una so�icitud
d’ajut per una producció que:

1r Sigui més del doble de la quantitat que s’obtingui
multiplicant el nombre d’oliveres declarat pel rendiment
mitjà de la zona homogènia en la qual es trobi prin-
cipalment l’explotació, i

2n Procedeixi en més d’un 75 per 100 d’una zona
homogènia en la qual les so�icituds d’ajut corresponguin
a una producció total que excedeixi més del 30 per 100
la quantitat que s’obtingui multiplicant el rendiment mitjà
de la zona pel nombre d’oliveres de les explotacions
que hi estiguin situades principalment;

b) Dels productors la producció dels quals proce-
deixi en més d’un 75 per 100 de trulls respecte als
quals s’hagi presentat una proposta de retirada d’au-
torització per un període comprès entre un i cinc anys.

El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, a peti-
ció de les comunitats autònomes i abans del 15 d’oc-
tubre de cada campanya, pot adaptar els límits d’ultra-
passament de les quantitats resultants dels rendiments
mitjans indicats al paràgraf a) d’aquest apartat, dins d’un
marge del 20 per 100 de més o de menys, considerant
els rendiments de la zona regional.

4. La suspensió del pagament de l’avançament s’a-
plica fins a l’1 d’abril següent al final de la campanya
de què es tracti, en els casos indicats en el paràgraf
a), o fins que es prengui una decisió sobre les propostes
a què es refereix el paràgraf b) de l’apartat anterior.

No obstant això, les comunitats autònomes poden
no suspendre el pagament de l’avançament de l’ajut o
reduir la durada de la suspensió en els casos en què
una anàlisi complementària demostri que el nivell de
rendiment que es desprèn de les declaracions de l’in-
teressat té una explicació objectiva.

5. La comunitat autònoma, una vegada efectuats
tots els controls previstos a aquest efecte i a reserva
dels seus resultats, ha de pagar el saldo de l’ajut als
productors en els noranta dies següents a la fixació per
part de la Comissió Europea de la producció efectiva
de la campanya de què es tracti, així com de l’import
unitari de l’ajut a la producció que preveu l’apartat 2
de l’article 17 bis del Reglament (CEE) 2261/84.

Article 12. Organitzacions de productors i unions.

1. Les organitzacions de productors han de com-
provar la so�icitud d’ajut de cada un dels seus membres
i contrastar les seves dades amb la declaració de conreu
d’oliverar i amb el certificat expedit pel trull autoritzat,
tot això segons el que preveu l’article 8 del Reglament
(CEE) 2261/84. En tot cas, la so�icitud d’ajut ha de
ser única per cada membre i pel total de la producció
obtinguda a les seves parce�es adscrites a l’organització.

2. Les organitzacions de productors o, si s’escau,
les seves unions han de presentar, una vegada al mes,
davant l’òrgan competent de la comunitat autònoma
corresponent o, si s’escau, davant l’òrgan competent de
l’estat membre on s’hagi produït l’oli, les so�icituds d’ajut
o d’avançaments presentades durant el mes anterior,
pels membres que hagin finalitzat la seva producció d’oli

i que, realitzades les verificacions que preveu l’apartat
anterior, hagin resultat conformes.

Aquestes so�icituds es poden presentar a cada cam-
panya, abans de l’1 d’agost, i han de contenir, coma
mínim, les dades de l’annex VI, acompanyant el suport
informàtic que contingui les dades esmentades, junta-
ment amb un índex de la documentació que es presenta.

No obstant això, el termini previst en el paràgraf ante-
rior es prorroga fins al 14 d’agost de cada campanya
per a les so�icituds d’ajut que, en virtut del que preveu
l’últim paràgraf de l’apartat 2 de l’article 8 d’aquest Reial
decret, els oleïcultors hagin presentat amb retard.

3. Les organitzacions de productors han de remetre
a les comunitats autònomes el resultat dels controls
efectuats.

Les unions han de tenir a disposició de les comunitats
autònomes i de l’Agència per a l’Oli d’Oliva els resultats
dels controls que efectuïn per comprovar que les orga-
nitzacions de productors reconegudes han dut a terme
les comprovacions que els incumbeixen. Si dels controls
s’hi adverteix alguna irregularitat, ho han de comunicar
a l’òrgan que els va concedir el reconeixement i a l’A-
gència per a l’Oli d’Oliva.

4. Les unions o, si s’escau, les organitzacions de
productors han de transferir l’import corresponent a cada
un dels beneficiaris, en el termini màxim de quinze dies,
a comptar de la data de l’abonament en el compte de
la unió o de l’organització de productors.

El nombre de membres de les organitzacions de pro-
ductors que s’ha de tenir en compte per calcular l’import
total que li correspon a la unió es determina d’acord
amb el que disposa l’article 21 del Reglament (CE)
2366/98.

Si de les operacions relatives a l’import de les reten-
cions amb destinació a les unions i organitzacions de
productors resulten saldos negatius, les quanties pre-
vistes s’han de reduir proporcionalment. Si els saldos
són positius, aquests s’han de distribuir d’acord amb el
que disposa l’article 21 del Reglament (CE) 2366/98.

CAPÍTOL IV

Controls

Article 13. Controls de l’ajut a la producció.

1. Les comunitats autònomes han de fer, almenys,
els controls descrits en els articles 28 i 29 del Reglament
(CE) 2366/98, per la qual cosa, abans del pagament
de l’ajut a la producció d’oli d’oliva, han de fer les com-
provacions següents:

a) La correspondència entre la quantitat d’oli resul-
tant de la comptabilitat d’existències dels trulls auto-
ritzats i la indicada en els certificats que s’adjunten a
les so�icituds d’ajut.

b) La compatibilitat entre les produccions d’oli i oliva
declarades per cada oleïcultor en la seva so�icitud d’ajut
i les dades de la seva declaració de conreu.

c) La correspondència entre les dades de les decla-
racions de conreu i les dades de la base gràfica infor-
matitzada de referència del SIG Oleícola.

d) Fer els contrastos de dades per determinar l’exis-
tència de les parce�es declarades i evitar que es con-
cedeixi l’ajut per partida doble en virtut del règim d’ajuts
a la producció d’oli d’oliva i olives de taula i dels altres
règims d’ajuts pels quals s’efectuïn declaracions de
superfície.

e) Verificar, mitjançant mostreigs, que les organit-
zacions de productors reconegudes han dut a terme els
controls que els incumbeixen. En el cas dels oleïcultors
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no associats, les comunitats autònomes han de fer
aquesta comprovació directament.

f) Comprovar si les unions de productors recone-
gudes han dut a terme les verificacions oportunes sobre
els controls encomanats a les organitzacions de produc-
tors.

g) A les regions de les comunitats autònomes en
les quals no hagi finalitzat la constitució del SIG Oleícola,
les declaracions de conreu han de ser sotmeses a con-
trols sobre el terreny en els percentatges que s’esta-
bleixin a aquest efecte en la reglamentació comunitària.

h) Per tal de comprovar que els trulls, les organit-
zacions de productors i les seves unions, compleixen
les condicions exigides i els compromisos adquirits amb
motiu de la seva autorització i reconeixement, les comu-
nitats autònomes han de portar a terme els controls
necessaris.

2. L’Agència per a l’Oli d’Oliva ha de portar a terme,
almenys, els controls que preveu l’article 30 del Regla-
ment (CE) 2366/98, per la qual cosa per garantir l’a-
plicació correcta de la normativa comunitària en el sector
de l’oli d’oliva, d’acord amb el programa d’activitats que
preveu l’apartat 4 de l’article 1 del Reglament (CEE)
2262/84, ha de fer el següent:

a) Comprovar que les activitats de les organitzacions
de productors i de les seves unions de la comunitat autò-
noma s’atenen al que estableix el Reglament (CEE)
2261/84.

b) Comprovar, respecte als ajuts concedits, l’exac-
titud de les dades que figurin en les declaracions de
conreu i en les so�icituds d’ajut, mitjançant controls «in
situ» i administratius d’un percentatge representatiu d’o-
leïcultors de la comunitat autònoma.

c) Controlar els trulls i les indústries de transforma-
ció autoritzades. A aquests efectes, durant cada cam-
panya i, en particular, durant el període de mòlta i trans-
formació de les olives, l’Agència per a l’Oli d’Oliva ha
de controlar sobre el terreny l’activitat i la comptabilitat
d’existències dels trulls i les indústries transformadores
autoritzats per la comunitat autònoma.

d) Recollir, comprovar i elaborar, en l’àmbit nacional,
les dades necessàries per fixar els rendiments a què
fa referència l’article 18 del Reglament (CEE) 2261/84.

3. La verificació i la comprovació de les dades que
figuren en les declaracions de conreu s’ha de fer utilitzant
la informació gràfica i alfanumèrica generada en el SIG
Oleícola i integrada al Fitxer Oleícola Informatitzat, amb
les excepcions que derivin del procés d’elaboració de
SIG Oleícola.

Article 14. Controls dels trulls autoritzats.

1. En el context del règim de control que estableix
l’article 14 del Reglament (CEE) 2261/84, les autoritats
competents i l’Agència per a l’Oli d’Oliva, en l’àmbit de
les seves respectives competències, han de comprovar
el següent:

a) Mitjançant una anàlisi de mostres, que els
olis en qüestió tenen les característiques que preveu
l’apartat 1 de l’annex del Reglament 136/66/CEE, i que
no estan contaminats per substàncies indesitjables com
ara dissolvents.

b) Que els trulls:

1r Porten una comptabil itat d’existències,
vinculada a la comptabilitat financera segons el model
de l’annex V, que inclogui, si s’escau, les referències
de les anàlisis efectuades.

2n Envien a l’Agència per a l’Oli d’Oliva i a l’òrgan
competent de la comunitat autònoma un resum mensual
(annex V.f i annex V.g) de les dades abans del 10 del
mes següent a què es refereixi, així com, si s’escau, que
també ho remeten per via telemàtica.

3r Justifiquen davant l’òrgan competent de la comu-
nitat autònoma que utilitzen un mètode d’evacuació de
les aigües usades d’acord amb la normativa vigent.

c) Que les quantitats d’oli lliurades pels trulls auto-
ritzats compleixen la reglamentació tecnicosanitària en
vigor i:

1r Són venudes amb factura i anotació bancària del
pagament.

2n O bé, en cas que no hi hagi venda, són lliurades
contra un rebut en què constin com a mínim la quantitat
de què es tracti, les referències i la signatura del des-
tinatari.

2. A efectes d’informació i coordinació, al Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació s’ha de constituir un
registre nacional de trulls autoritzats a partir de les dades
facilitades corresponents per les comunitats autònomes.

3. El trull ha de conservar, durant les quatre cam-
panyes oleícoles següents a aquella a què es refereix
el certificat, una còpia de cada un dels emesos per
aquest, així com la relació individualitzada dels lots lliu-
rats per l’oleïcultor el total dels quals se certifica.

Article 15. Control als destinataris de l’oli de trull.

Els operadors i les envasadores, inclosos els trulls
que efectuïn activitats d’envasament per una quantitat
superior a 500 litres d’oli a l’any:

a) Han de remetre a l’Agència per a l’Oli d’Oliva,
abans del dia 15 del mes següent a què es refereixi,
almenys, les dades que figuren a l’annex VII.

b) Tenir a disposició dels organismes de control,
durant el termini de quatre anys des de la data en què
es van fer les operacions, la documentació que justifiqui
que l’oli s’ha posat efectivament al mercat.

CAPÍTOL V

Aspectes generals

Article 16. Fitxer oleícola informatitzat.

Els fitxers informàtics permanents a què es refereix
l’article 27 del Reglament (CE) 2366/98 es regulen pel
que disposa l’Ordre d’11 de maig de 2001 sobre l’es-
tructura i el funcionament del Fitxer Oleícola Informa-
titzat (FOI) Espanyol.

Article 17. Subministrament d’informació.

1. Els organismes pagadors de les comunitats autò-
nomes han de remetre al Fons Espanyol de Garantia
Agrària, com a organisme de coordinació, la documen-
tació necessària per a la transmissió de les dades reque-
rides per la Comissió Europea.

2. Les autoritats competents han de remetre a l’A-
gència per a l’Oli d’Oliva les dades per a la fixació dels
rendiments a què fa referència l’article 18 del Reglament
(CEE) 2261/84 i, abans del començament de cada cam-
panya oleícola, la relació de trulls que hagin estat auto-
ritzats per la comunitat autònoma per expedir els cer-
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tificats. Igualment, després de les degudes comprova-
cions, han de subministrar a l’Agència per a l’Oli d’Oliva,
en el termini de noranta dies naturals a comptar de la
seva presentació, totes les dades que siguin necessàries
per exercir la seva competència i, en particular i úni-
cament en suport informàtic, la documentació següent:

a) Les declaracions de conreu.
b) Les so�icituds d’ajut i avançaments.
c) Saldo dels ajuts corresponents als oleïcultors.

3. Abans de l’1 de desembre de cada any, tant l’A-
gència per a l’Oli d’Oliva com les comunitats autònomes
han de presentar al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació un informe recapitulador del nombre de con-
trols efectuats durant la campanya anterior en virtut dels
articles 28, 29 i 30 del Reglament (CE) 2366/98 del
nombre de casos que hagi requerit una modificació, així
com les dades i, si s’escau, les quantitats corresponents,
les multes o les sancions imposades o que s’estiguin
examinant, així com una breu avaluació del sistema de
control establert i de les dificultats trobades.

Les comunitats autònomes han de comunicar al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació les informa-
cions següents dins dels terminis que s’especifiquen:

a) Abans del 5 de maig, i a fi de fixar la producció
efectiva, la quantitat d’oli a la qual es reconeix el dret
a l’ajut i les olives destinades a la transformació en oliva
de taula (en equivalent d’oli) admeses per al pagament
de l’ajut a la producció corresponents a la campanya
precedent, així com els coeficients definitius de trans-
formació de cada indústria d’oliva de taula.

b) Abans del 15 de juliol, les estimacions d’oliva
de taula (en equivalent d’oli) produïda durant la cam-
panya en curs que es puguin acollir a l’ajut, així com
els coeficients de transformació provisionals.

c) Abans del 20 d’agost i per a la campanya en
curs, el nombre de so�icituds d’ajuts presentats, des-
glossant les quantitats d’oli d’oliva a què aquestes es
refereixin i les quantitats d’oliva de taula (en equivalent
d’oli) que hi figurin.

4. L’Agència per a l’Oli d’Oliva ha de comunicar al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, com a molt
tard el setè dia del segon mes següent el mes de què
es tracti, la quantitat total d’oli d’oliva produïda des del
començament de la campanya, calculada sumant les
dades dels resums mensuals dels trulls.

Article 18. Informació als agents econòmics.

Les administracions públiques han d’adoptar totes les
mesures que siguin necessàries per informar els oleï-
cultors, els trulls i els altres agents econòmics interessats
de les sancions que preveu la normativa comunitària
i especialment en el cas que la declaració de conreu
o la so�icitud d’ajut no s’ajustin a la realitat.

Article 19. Sistema de responsabilitat.

1. L’incompliment pels trulls dels compromisos
adquirits amb motiu de l’autorització comporta la retirada
de l’autorització.

2. Les infraccions al règim d’ajuts a la producció
d’oli d’oliva se sancionen d’acord amb el que preveu
la normativa vigent.

3. En tot cas, l’autorització del trull s’ha de retirar
per un període comprès entre una i cinc campanyes
quan s’observi que hi ha irregularitats que comporten
una alteració substancial de les quantitats d’olives tri-

turades o de les quantitats d’oli obtingudes, o una insu-
ficiència de la comptabilitat d’existències o de la seva
comunicació.

Aquestes irregularitats es produeixen, en particular,
quan hi hagi alguna de les circumstàncies següents:

a) Una diferència que suposi un augment de més
del 25 per 100 o de 30 tones d’oli entre la suma de
les quantitats d’oli d’oliva declarades des del comen-
çament de la campanya i les que corresponguin:

1r A la capacitat de les insta�acions.
2n A l’energia o a la mà d’obra utilitzada.
3r A les quantitats d’oliva rebudes i triturades.
4t A les quantitats i, en cas que sigui necessari,

a la composició de la pinyolada d’oliva obtinguda.
5è O al balanç de les existències efectives d’olives,

d’oli i de pinyolada d’oliva.

b) L’existència d’oli que no compleixi les caracte-
rístiques del conjunt d’olis verges d’oliva indicats a l’a-
partat 1 de l’annex del Reglament 136/66/CEE, demos-
trada mitjançant una anàlisi de mostres.

c) Un retard superior a vint dies de la tramesa del
resum mensual corresponent als mesos de desembre
a abril d’una mateixa campanya de comercialització.

No obstant això, el límit mínim de la diferència a què
es refereix el paràgraf a) és de 50 tones en el cas dels
trulls amb una capacitat superior a 5 tones, per dia de
treball de vuit hores o amb una capacitat anual superior
a 500 tones.

4. Les comunitats autònomes són competents per
incoar, tramitar i resoldre els procediments i aplicar les
sancions a què es refereix aquest article. Si l’Agència
per a l’Oli d’Oliva detecta alguna irregularitat que hagi
de ser sancionada per la comunitat autònoma, l’hi ha
de comunicar en un termini màxim de trenta dies natu-
rals.

5. El règim de responsabilitat que preveu l’apar-
tat 2 de l’article 8 del Reglament (CE) 1258/1999 del
Consell, de 17 de maig, sobre finançament de la política
agrícola comuna, afecta les diferents administracions
públiques en relació amb les seves actuacions respec-
tives.

6. Les organitzacions de productors reconegudes
han de comprovar les so�icituds d’ajut dels seus mem-
bres, constatant-ne les dades amb les de les declaracions
de conreu i els certificats de trulls.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa sin-
gular.

Es deroga el Reial decret 1972/1999, de 23 de
desembre, pel qual es regula el procediment que s’ha
de seguir en cas de discordances entre les dades de
les declaracions de conreu d’oliverar i el Registre oleícola
o el Sistema d’Informació Geogràfica Oleícola espanyol.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara de l’article
149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la
competència exclusiva en matèria de bases i coordinació
de la planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Extensió de la vigència de l’Or-
dre de 21 de març de 2000.

L’Ordre de 21 de març de 2000 per la qual es dicten
normes relatives als moviments de pinyolada d’oliva
manté la seva vigència en el que no s’oposi al que esta-
bleix aquest Reial decret.
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Disposició final tercera. Facultat de desplegament i
aplicació.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i Alimen-
tació per dictar, en l’àmbit de la seva competència, les
mesures necessàries per al desplegament i el compli-
ment d’aquest Reial decret i, en particular, per modificar
les dates de presentació dels documents de manera coor-
dinada amb el que la normativa comunitària estableixi
a aquest efecte i, en particular, per modificar les dates
establertes en el text i els annexos en funció de les
necessitats o de les variacions de la normativa comu-
nitària.

Així mateix, se’l faculta per disposar el que sigui neces-
sari perquè el Comitè Permanent per a la Gestió i el
Manteniment del Fitxer Oleícola Informatitzat i el Sistema
d’Informació Geogràfica Oleícola espanyols adeqüin al
que preveu aquest Reial decret la base gràfica del SIG
Oleícola en els corresponents territoris de les comunitats
autònomes i a la posada en marxa de mode plenament
operatiu del Fitxer Oleícola Informatitzat.

Disposició final quarta. Comunicacions.

El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació ha d’es-
tablir la coordinació i la co�aboració oportunes a fi d’a-
cordar amb les comunitats autònomes les mesures opor-
tunes que permetin les comunicacions necessàries per
aplicar correctament aquest Reial decret.

Disposició final cinquena. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Palma de Mallorca, 22 de març de 2002.

JUAN CARLOS R.

El ministre d’Agricultura, Pesca
i Alimentació,

MIGUEL ARIAS CAÑETE
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NOMBRE D’OLIVERES
ARRENCADES I NO

SUBSTITUÏDES DESPRÉS
PROVÍNCIA MUNICIPI POLÍGON PARCEL·LA

DE L’1 DE MAIG DE 1998

TOTALS

NOMBRE D’OLIVERES PROVÍNCIA MUNICIPI POLÍGON PARCEL·LA NO ADDICIONALS ADDICIONALS SENSE DRET A AJUT

PER ARRENCAR

TOTALS

NOMBRE D’OLIVERES PROVÍNCIA MUNICIPI POLÍGON PARCEL·LA NO ADDICIONALS ADDICIONALS SENSE DRET A AJUT

PER PLANTAR

TOTALS

DECLARACIÓ DE CONREU D’OLIVERAR PER PRODUCTOR
(Reglament CEE NÚM.2366/98)

Aquest imprès s’ha d’emplenar a màquina o amb lletres majúscules.

LLETRA CIF DNI OLEÏCULTOR LLETRA NIF COGNOMS I NOM O RAÓ SOCIAL DE L’OLEÏCULTOR

PROVÍNCIA DE RESIDÈNCIA DE L’OLEÏCULTOR Codi DOMICILI DE L’OLEÏCULTOR

MUNICIPI DE CADASTRE DE RESIDÈNCIA DE L’OLEÏCULTOR Codi CODI POSTAL  TELÈFON

NÚMERO DE DECLARACIÓ.........

OPR A LA QUAL S’ASSIGNA ..........................................................................................................................................................................................................

ELS ESPAIS EN GRIS ESTAN RESERVATS A L’ADMINISTRACIÓ

Full .......... d’un total de/d’ ............ fulls

ANNEX II

SIGNATURA

REGISTRE D’ENTRADA ........................, .............. de/d’.................. de ................
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ANNEX III

Model de sol·licitud de classificació de trull autoritzat

El senyor/La senyora .........................., amb document nacional d’identitat número ...............,
en qualitat de/d’ ................ del trull legalment establert ................, NIF ................, situada
a.................., província .................., carrer .................., núm ..................,

Sol·licita per a aquesta indústria la qualificació de trull autoritzat en el marc d’aplicació
del règim de l’ajut a la producció de l’oli d’oliva que preveuen la reglamentació comunitària i,
més concretament, els reglaments (CEE) núm. 2261/84, del Consell, i (CE) núm. 2366/98,
de la Comissió.

Aporta en el document annex totes les informacions relatives a l’equipament tècnic
instal·lat o que funcioni en el trull, amb indicació del tipus, la marca, el model i la capacitat
horària de cada unitat i de la seva capacitat real de mòlta per jornada laboral de vuit hores
i capacitat d’emmagatzemament (total i individualitzada de cada dipòsit), d’acord amb
les dades que conté la fitxa d’inscripció al Registre d’indústries agràries.

Es compromet a:

Subministrar a l’organisme competent totes les informacions relatives a les
modificacions que introdueixi a la seva indústria.

Sotmetre’s a qualsevol control previst en el marc d’aplicació del règim d’aquest ajut i
a acceptar en el seu establiment qualsevol mitjà de control que es consideri oportú, i a
permetre, si s’escau, el control de la comptabilitat financera.

Portar una comptabilitat d’existències estandarditzada i vinculada a la comptabilitat
financera que s’ajusti als criteris i els models que es determinin.

Expedir als productors els certificats d’entrada i mòlta d’oliva, així com de la
quantitat d’oli obtingut.

Remetre, dins dels terminis establerts, els documents exigits referents a la
comptabilitat d’existències (resums mensuals).

............, ............. de/d’..............de 20

Signatura del sol·licitant
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ANNEX IV

Certificat d’entrada i mòlta d’olives en trulls

Número ........................

(l’ha de fixar el trull)  

 Campanya ...................

Certifico que les dades que conté aquest document estan conformes amb la realitat.

................. , ............... de/d’ ................... de 20...

El representant del trull

Segell del trull

Signat,

DNI:

DADES DEL TRULL

Nom o raó social ........................................................................................................................
Domicili ......................................................................................................................................
Trull autoritzat número ...............................................................................................................

DNI o NIF:

DADES DE L’OLEÏCULTOR

Nom o raó social ........................................................................................................................
...................................................................................................................................................

Domicili ......................................................................................................................................
Municipi ................................................................................ Província .....................................

DNI o NIF:

OLIVA ENTRADA I MÒLTA OLI RENDIMENTMUNICIPI EN EL TRULL, KG OBTINGUT, KG MITJÀ

TOTALS
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

a) Recepció d’oliva

Campanya ...... / ......
Full número ............

Trull autoritzat número ......................................................................................................
Nom o raó social ...............................................................................................................
Localitat .............................................................................................................................
Província ...........................................................................................................................

Número Quilograms Oleïcultor

Data del d’oliva
 lot del lot Nom i cognoms o raó social DNI o NIF

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

....................................................................................................... .......................................

Instruccions al dors
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(Revers de l’annex V)

Recepció d’oliva

Instruccions

Les entrades d’oliva s’estableixen lot a lot. Es considera com a «lot» cada una
de les entrades d’oliva al trull; cada lot ha de quedar emparat pel seu albarà
corresponent.

Els lots s’han de numerar per ordre cronològic de recepció al llarg de tota la
campanya.

A cada un dels lots rebuts hi ha de figurar el nom de l’oleïcultor sota l’epígraf
corresponent.

Excepcionalment, si entra oliva procedent de:

a) Un «centre de compra» separat del trull, s’hi ha de posar «Centre de compra».
b) Un operador aliè al trull, s’hi ha d’escriure «Operador».
c) Una indústria d’assaonament, s’ha ha de posar «Indústria de condimentació».

En aquests tres casos especials, el trull ha de disposar d’una relació
complementària dels oleïcultors que van produir l’oliva, amb indicació del nom i els
cognoms, o la raó social, el document nacional d’identitat, el número d’identificació
fiscal i les quantitats lliurades per cada un d’ells. En els últims casos (operador,
indústria d’assaonament) s’hi ha d’indicar, a més, el nom i els cognoms o raó so-
cial, el document nacional d’identitat, el número d’identificació fiscal i l’adreça de
qui fa el lliurament.

d) Producció d’un país que no pertany a la UE, s’ha de reflectir en comptabilitat
a part.

Al final de cada dia s’ha de totalitzar l’oliva rebuda, i  aquesta dada s’ha de traslladar
a la casella corresponent de resum mensual.
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

b) Recepció d’oli adquirit

Campanya ...... / ......
Full número ............

Trull autoritzat  número ......................................................................................................
Nom o raó social ...............................................................................................................
Localitat .............................................................................................................................
Província ...........................................................................................................................

Quilograms Proveïdor
Data rebuts Nom i cognoms o raó social DNI o NIF

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................

........................................................................................................................... .......................................
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

c) Sortida de productes (oli produït)

Campanya ...... / ......
Full número ............

Trull autoritzat número . ....................................................................................................
Nom o raó social ...............................................................................................................
Localitat .............................................................................................................................
Província ...........................................................................................................................

Oli

Data Quilograms expedits Destinatari (nom, raó social, adreça i DNI o NIF)

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

Instruccions: al final de cada dia s’han de totalitzar, si s’escau, les quantitats d’oli que hagin sortit del trull corresponent del resum
mensual.
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

d) Sortida de productes (pinyolada produïda)

Campanya ...... / ......
Full número ............

Trull autoritzat número .....................................................................................................
Nom o raó social ...............................................................................................................
Localitat .............................................................................................................................
Província ...........................................................................................................................

Pinyolada d’oliva

Data Quilograms expedits Destinatari (nom, raó social, adreça i DNI o NIF)

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

..............................................................................................................

Instruccions: al final de cada dia s’han de totalitzar, si s’escau, les quantitats de pinyolada que hagin sortit del trull corresponent del
resum mensual.
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

e) Sortides d’oli adquirit

Campanya ...... / ......
Trull autoritzat núm. ..............................................................................

Nom o raó social ...................................................................................

Localitat .................................................................................................

Província ...............................................................................................

Telèfon ........................................ Fax ........................................

Data Quilograms Número Destinataris
NIF o CIF

expedits document Nom i cognoms o raó social
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ANNEX V

Comptabilitat  d’existències

g) Resum mensual de moviments
d’oli adquirit o en dipòsit

Campanya ...... / ......
Trull autoritzat número ..........................................................................

Full núm. ............Nom o raó social ...................................................................................

Localitat .................................................................................................

Província ...............................................................................................

Mes .......................................................................................................

Dia Entrades d’oli Sortides d’oli Existències d’oli
que s’adquireix (kg) que va ser adquirit (kg) adquirit (kg)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

Total mes
Total campanya

Resum de moviments d’olis adquirits a la campanya

Classes Existències Total campanya Existències a
d’olis  1 de novembre Entrades Sortides final de mes

 oli verge
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ANNEX VI

COMUNITAT AUTÒNOMA DE/D’

SOL·LICITUD D’AJUDA A LA PRODUCCIÓ D’OLI D’OLIVA (OLEÏCULTOR), CAMPANYA

Oleïcultor membre d’una OPR

(poseu una creu on escaigui)

Oleïcultor no membre d’una OPR

Expedient número

(Espai reservat per al Registre)

DADES DE L’OLEÏCULTOR (1)

Cognoms i nom o raó social DNI o CIF

Domicili Telèfon

Localitat Municipi Codi

Província Codi postal

DECLARO:

a) Que no s’han produït modificacions en relació amb la campanya anterior a les declaracions de conreu assenyalades a sota amb una creu.
b) Que en aquesta campanya he procedit a la recollida de ......... kg d’oliva a les parcel·les declarades a les «declaracions de conreu de

l’oliverar» que es detallen tot seguit, amb esment de la província, el terme municipal, el número de declaració, les oliveres, i també la
quantitat d’oliva obtinguda.

c) Que aporto com a documents indispensables per obtenir l’ajuda els CERTIFICATS DE TRULLS i/o INDÚSTRIES DE
TRANSFORMACIÓ AUTORITZADES (originals) que s’esmenten tot seguit:

DADES PER AL PAGAMENT (2)

Codi de l’entitat bancària ..........................

Identificació de la sucursal .......................

Dígits de control ........................................

Número de c.c. o llibreta ...........................

PROVÍNCIA TERME NÚMERO DE LA (3) NÚM. OLIVA OLIVA ALTRES TOTAL
MUNICIPAL DECLARACIÓ D’OLIVERES DE DE (KG) OLIVA

PROVÍNCIA MUNICIPI TRULL TAULA OBTINGUDA
DECLARACIÓ (KG) (KG) (KG)

TOTAL

TRULLS AUTORITZATS (oli d’oliva) QUANTITAT QUANTITAT

NOM I COGNOMS NÚMERO NÚMERO DE LOCALITAT PROVÍNCIA D’OLIVA (KG) D’OLI
O RAÓ SOCIAL D’AUTORITZACIÓ CERTIFICAT OBTINGUT

TOTAL

INDÚSTRIES DE TRANSFORMACIÓ AUTORITZADES (oliva de taula) QUANTITAT QUANTITAT

NOM I COGNOMS NÚMERO NÚMERO DE LOCALITAT PROVÍNCIA D’OLIVA (KG) D’OLI

O RAÓ SOCIAL D’AUTORITZACIÓ CERTIFICAT (4) EQUIVALENT (5)

TOTAL
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d) Que aporto, A MÉS, la factura de venda o fotocòpia compulsada per a les quantitats d’olives següents:

(Només ho han d’emplenar els oleïcultors que hagin venut totalment o parcialment la producció d’oliva)

SOL·LICITO:

Que, d’acord amb el que estableixen el Reial decret  ............... i la reglamentació comunitària que declaro conèixer i a
la qual em sotmeto de manera expressa, se’m concedeixi l’ajut corresponent a la producció d’oli i/o a l’oliva de taula, i l’avançament
de l’ajut.

.................... , ..................... de/d’ ..................... de

EL SOL·LICITANT,

DADES DELS RECEPTORS DE L’OLIVA

NOM I COGNOMS DOMICILI DNI O CIF ACTIVITAT (6) QUANTITAT
I RAÓ SOCIAL D’OLIVA (kg)

TOTAL

(1) Aquestes dades han de coincidir amb les consignades de la declaració de conreu de l’oliverar.
(2) La codificació l’ha de fer el sol·licitant que l’ha d’obtenir a l’entitat bancària.
(3) Marqueu amb una creu les declaracions de conreu que no han tingut modificacions respecte a la campanya anterior.
(4) Certificat resum de lliuraments de l’annex V del Reial decret 2597/1998.
(5) Ho ha d’emplenar l’Administració.
(6) Trull, indústria de transformació o comprador.
(7) Ho ha d’emplenar, si s’escau, l’organització de productors reconeguda.

IDENTIFICACIÓ DE L’ORGANITZACIÓ (7)

Raó social .....................

CIF ................................

Domicili social ..............

Municipi ........................

Carrer...........,núm.........

Província ......................
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COMUNITAT AUTÒNOMA DE/D’

AJUDA A LA PRODUCCIÓ D’OLI D'OLIVA. (OPR) CAMPANYA

DADES PER AL PAGAMENT (2)

Codi de l’entitat bancària ..........................

Identificació de la sucursal .......................

Dígits de control ........................................

Número de c.c. o llibreta ...........................

IDENTIFICACIÓ DE LA UNIÓ

Raó social ................................................................

Domicili social .............................. CIF ..............

Localitat ...................................................................

Província ..................................................................

IDENTIFICACIÓ DE L’ORGANITZACIÓ

Raó social ................................................................

Domicili social .............................. CIF ..............

Localitat ...................................................................

Província ..................................................................

De conformitat amb el que disposa el Reial decret .................., pel qual es regula l’ajuda a la producció d’oli d’oliva, a continuació
s’esmenten, degudament ordenats, els oleïcultors membres d’aquesta organització per als quals se sol·licita l’ajuda i l’avançament
corresponent:

BENEFI-
DATA DE

DECLARACIONS DE CONREU DE L’OLIVERAR
NÚM.

CERTIFICAT TRULL
CIARI (2)

PRESEN- D’OLIVE-
TACIÓ DE

RES (3)
DNI,

LA  SOL·LI-cognoms,
CITUD

NÚM. OLIVA OLI
nom,

PROVÍNCIA TERME NÚMERO DE DECLARACIÓ
AUTORIT- (KG) (KG)

domicili MUNICIPAL PROVÍNCIA , MUNICIPI, DECLARACIÓ ZACIÓ (4) (4)

TOTAL

BENEFI-
DATA DE

DECLARACIONS DE CONREU DE L’OLIVERAR
NÚM.

CERTIFICAT D’INDÚSTRIA
CIARI (2)

PRESEN- D’OLIVE-

DE TRANSFORMACIÓ

TACIÓ DE
RES (3)

DNI,
LA  SOL·LI-cognoms,
CITUD

NÚM. OLI
nom,

PROVÍNCIA TERME NÚMERO DE DECLARACIÓ
AUTORIT- (KG)

domicili MUNICIPAL PROVÍNCIA , MUNICIPI, DECLARACIÓ ZACIÓ (4)

TOTAL



1392 Dimarts 16 d’abril 2002 Suplement núm. 8

CERTIFICO: Que els oleïcultors relacionats, membres d’aquesta organització de productors, han presentat les seves sol·licituds
d’ajuda corresponents, i verificats els controls a què es refereix l’article 12.1 del Reial decret .....................  han estat trobades
conformes.

.................... , ..................... de/d’ ..................... de

Signat:

(1) S’ha d’emplenar amb les dades de la unió o, si no, amb les de l’OPR.
(2) Per a cada beneficiari identificat s’han d’emplenar tantes línies com declaracions de conreu de l’olivera hagi presentat.
(3) Si l’oleïcultor té oliveres en un terme municipal pertanyent a més d’una zona homogènia es desdobla la columna oliveres

separant i identificant els que pertanyin a cadascuna d’aquestes.
(4) S’ha d’emplenar sense decimals.

CERTIFICO: Que els oleïcultors relacionats, membres d’aquesta organització de productors, han presentat les seves sol·licituds
d’ajuda corresponents, i verificats els controls a què es refereix l’article 12.1 del Reial decret .....................  han estat trobades
conformes.

.................... , ..................... de/d’ ..................... de

Signat:

(1) S’ha d’emplenar amb les dades de la unió o, si no, amb les de l’OPR.
(2) Per a cada beneficiari identificat s’han d’emplenar tantes línies com declaracions de conreu de l’olivera hagi presentat.
(3) Si l’oleïcultor té oliveres en un terme municipal pertanyent a més d’una zona homogènia es desdobla la columna oliveres

separant i identificant els que pertanyin a cadascuna d’aquestes.
(4) S’ha d’emplenar sense decimals.
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ANNEX VII

ENVASADORA / OPERADOR:

ADREÇA:
NIF / CIF:

CORREU ELECTRÒNIC:
FAX:

* EXISTÈNCIES D’OLI (1) MES ...
——————————————
——————————————

OLI VERGE kg
............................................................

OLI OLIVA kg
............................................................

OLI D’OLIVA REFINAT kg
............................................................

TOTAL.................. kg

* ENTRADES D’OLI A GRANEL MES ...

————————————————————————————————

(1) Existències totals a l’últim dia del mes a què es
refereix. Inclou total de kg. Envasats i granel

PROVEÏDOR (TRULL / OPERADOR) NIF / CIF QUANTITAT (QUILOS)

TOTAL


